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Abstract

The Great Gatsby, published in 1925, is Fitzgerald’s representative work. The novel uses unique ar-
tistic techniques to vividly depict the American scenes of that era and deeply presents the theme of
the “American Dream”. Based on the four principles of “quantity maxim”, “quality maxim”, “relation
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maxim” and “manner maxim” in Grice’s cooperation principle, this study selects dialogues of char-
acters in the novel that violate or follow the cooperation principle, and classifies the representative
dialogues in The Great Gatsby, so as to explore the application of the cooperation principle in the
dialogue of characters in the novel. It deeply reveals the subtle character characteristics of Gatsby,
Nick, Daisy and Tom in the novel.
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“Look here, old sport,” said Gatshy, leaning toward me, “I am afraid | made you a little angry this morning in the car.”
There was the smile again, but this time | held out against it.

“l don’t like mysteries,” I answered, “and | don’t understand why you won’t come out frankly and tell me what you want.

Why has it all got to come through Miss Baker?”

“Oh, it’s nothing underhand,” he assured me. “Miss Baker is a great sportswoman, you know, and she’d never do anything
that wasn’t all right.” [11]
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“Your place looks like the World’s Fair,” | said.

“Does it?” He turned his eyes toward it absently, “I have been glancing into some of the rooms. Let’s go to Coney Island,

old sport. In my car.”

“It’s too late.”

“Well, suppose we take a plunge in the swimming pool? | haven’t made use of it all summer.”

“I’ve got to go to bed.”

“All right.” [11]
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5] 3

“It was a strange coincidence,” | said.

“But it wasn’t a coincidence at all.”

“Why not?”

“Gatshy bought that house so that Daisy would be just across the bay.”

“He wants to know,” continued Jordan, “if you’ll invite Daisy to come to your house some afternoon and then let him

come over.”

“Did | have to know all this before he could ask such a little thing?”
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“He’s afraid, he’s waited so long. He thought you might be offended. You see, he’s a regular tough underneath it all.”

Something worried me.

“Why didn’t he ask you to arrange a meeting?”

“He wants her to see his house,” she explained. “And your house is right next door.”

“Oh!” [11]
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“Don’t bring Tom,” | warned her.

“What?”

“Don’t bring Tom.”

“Who’s “Tom’?” she asked innocently. [11]

KBOAE R AEAE e S S I B AR R P 2 W) Je T i R LU AT A RE D A LT, 4 REPEAT T
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“Shall we all go in my car?” Suggested Gatsby. He felt the hot, green leather of the seat. “I ought to have left it in the

shade.”
“Is it standard shift?” demanded Tom.
“Yes.”
“Well, you take my couple and let me drive your car to town.”
The suggestion was distasteful to Gatsby.

“l don’t think there’s much gas,” he objected.
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“Plenty of gas,” said Tom boisterously. He looked at the gauge. “And if it runs out | can stop at a drug-store. You can

buy anything at a drug-store nowadays.”

“Come on, Daisy,” said Tom, pressing her with his hand toward Gatsby’s car. “I’ll take you in this circus wagon.”
He opened the door, but she moved out from the circle of his arm.
“You take Nick and Jordan. We’ll follow you in the coupe.” [11]

KB G R ARG R LA 2 1] SE kL FRV PRI, W B B2, TR MK Eah R I
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SRS,
5] 6
“Your face is familiar,” he said, politely. “Weren’t you in the First Division duringthe war?”
“Why, yes, | was in the Twenty-eight Infantry.”

“l was in the Sixteenth until June nineteen-eighteen. | knew 1’d seen you somewhere before.”

“Want to go with me, old sport? Just near the shore along the Sound.”
“What time?”
“Any time that suits you best.” [11]

XBO 2 JE O R 20 LE 2 T X3, i e S8 — IRE f R LK % . —IFaR, Je SR AN RIE BT
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b 22 HEVE TR o AATTRO SRR AR ELA AR B, A AT TE AT #0513 AU WA B SR IEG, R LA A TR A8 £ e 5%
FUENI[12] . @ M ATTROIIR, FRATTAT AT Y o R e e — AN AF R i, e e WM ) T 0/ B BT B 4
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“| talked with Miss Baker,” | said after a moment. “I’m going to call up Daisy tomorrow and invite her over here to tea.”
“Oh, that’s all right,” he said carelessly. “I don’t want to put you to any trouble.”

“What day would suit you?”

“What day would suit you?” he corrected me quickly. “I don’t want to put you to any trouble, you see.”

“How about the day after tomorrow?”

He considered for a moment. Then, with reluctance: “I want to get the grass cut,” he said. [11]
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Next day Gatsby called me on the phone.
“Going away?” | inquired.
“No, old sport.”
“I hear you fired all your servants.”

“l wanted somebody who wouldn’t gossip. Daisy comes over quite often---in the afternoons.” [11]

X B R AELE 25 ok LA R 7 2 18], 24 AT S O R A - 24 e e s s ok L g e 1T RTE AR,
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ANGeidin) e Tk L JE B el 1 (R0 i B T R, AR T aRMEI . MOX BRI RLE M, SR K 6 e e 2
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#] 9
“I never loved him,” she said, with perceptible reluctance.

“Not at Kapiolani?” demanded Tom suddenly.
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“No.”

“Not the day I carried you down from the Punch Bow! to keep your shoes dry?”
There was a husky tenderness in his tone... “Daisy?”

“Please don’t.” Her voice was cold, but the rancour was gone from it. She looked at Gatsby. “There, Jay,” she said---but

her hand as she tried to light a cigarette was trembling. Suddenly she threw the cigarette and the burning match on the carpet.
“Oh, you want too much!” she cried to Gatshy. “I love you now---isn’t that enough?

I can’t help what’s past.” She began to sob helplessly. “I did love him once---but I loved you too.” [11]
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